
Moniteur portable 14” Full HD 1080p
PM-14

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE



Comment ça marche

1. Port HDMI 
2. Port USB-C2 (ordinateurs / alimentation)* 
3. Port USB-C1 (ordinateurs / téléphones / tablettes / alimentation)* 
4. Prise pour casque d‘écoute (jack) 
5. Témoin lumineux LED 
6. Port USB-A 2.0 
7. Bouton d‘alimentation / de menu 
8. Bouton - 
9. Bouton +

Comment se connecter

1. Ordinateur portable ou PC avec USB-C**

1. Connectez le câble USB-C au port USB-C2 du moniteur et au port USB-C de votre ordinateur.

Facultatif : si le port USB-C2 de l‘écran n‘est pas suffisamment alimenté, passez au port 
USB-C1, conçu pour les appareils à faible consommation d‘énergie, ou branchez le bloc 
d‘alimentation fourni.
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* Pour des performances optimales, nous recommandons de connecter votre ordinateur portable 
au port USB-C 2. Le port USB-C 1 est destiné à être utilisé avec des appareils mobiles tels que 
des smartphones ou des tablettes. Si vous connectez votre ordinateur portable au port USB-C 1, 
il se peut qu‘il ne fournisse pas une luminosité complète. Pour garantir une luminosité totale lors de 
l‘utilisation de l‘écran, veuillez connecter l‘alimentation électrique.



2. Appareils mobiles avec USB-C** (téléphone portable / tablette)
    (Tous les appareils ne sont pas pris en charge)

1. Connectez le câble USB-C au port USB-C1 du moniteur et au port USB-C de votre appareil mobile.

Facultatif : si l‘alimentation n‘est pas suffisante, branchez le bloc d‘alimentation fourni.

3. Appareils avec HDMI  
    (alimentation supplémentaire requise (incluse))

1. Connectez le câble HDMI au port HDMI du moniteur et au port HDMI de votre appareil.

2. Branchez l‘alimentation électrique au moniteur.

Remarques : Pour les iPhones avec connecteur Lightning, vous avez besoin d‘un adaptateur  
                      supplémentaire (non inclus).

**IMPORTANT : assurez-vous que votre appareil dispose d‘un port USB-C prenant en charge le 
mode DisplayPort Alt et une source d‘énergie.



Fonctionnement des touches
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• Alimentation ON/OFF 

   Maintenez le bouton d‘alimentation/menu (7) enfoncé pour allumer ou éteindre le moniteur 

   (le moniteur s‘allume automatiquement lorsqu‘il est connecté).

• Volume

   Appuyez sur + / - (9 ou 8) pour régler le volume.

• Luminosité

   Maintenez la touche + / - (9 ou 8) enfoncée pour régler la luminosité.

• Menu à l‘écran

   Appuyez sur la touche alimentation/menu (7) pour passer au menu à l‘écran.

• Passage d‘une option à l‘autre

   Appuyez sur + ou - (9 ou 8) pour passer d‘une option à l‘autre, la sélection sera mise en évidence.

   Pour sélectionner une option, appuyez sur la touche Marche/Menu (7).

• Retour au menu précédent

   Maintenez la touche - (8) enfoncée pour revenir au menu précédent.
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Resolution: 1920x1080@60.0Hz Port: USB-C1
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Menu à l‘écran

Menu principal Sous-menu Option menu

Image

Couleur

Audio

Autre

Entrée

Luminosité
Contraste

Mode

DCR

Netteté

Température 
de couleur 

Teinte 

Saturation
Faible lumière bleue

Synchronisation 
auto

PCM

Volume

Muet

Langue

HDR

Réinitialiser
Automatique

USB-C1 
USB-C2 

HDMI

(-/+, 0~10)
(-/+, 0~10)

STANDARD
JEU
FILM

PHOTO
VIVID

Utilisateur
Désactivé

Activé
(-/+, 0~4)

9300K

6500K
SRGB

Utilisateur

SRGB
Adobe

Désactivé
Activé

Désactivé
Activé

Désactivé

Utilisateur

(-/+, 0~10)
(-/+, 0~10)
(-/+, 0~10)

(-/+, 0~10)
NATIVE

English
Deutsch 
Français
Italiano
Español
Русский

Automatique
2084

(-/+, 0~100)
(-/+, 0~100)
(-/+, 0~100)

R
V
B



Spécifications

•	 Taille : 14 pouces
•	 Contraste (typique) : 1000:1
•	 Résolution (H x V) : 1920 x 1080
•	 Rapport d‘aspect : 16:9
•	 Angles de vue LR,UD (CR>10) : H 178°/ V 178°(Min)
•	 Couleurs d‘affichage : 16,7 millions de couleurs
•	 Entrée 1 : USB-C x 2 (USB-C complet)
•	 Entrée 2 : HDMI standard (1.4) x 1
•	 Port d‘entrée/sortie : USB-A 2.0 x 1
•	 Sortie : Port jack audio 3,5 mm x 1 ; haut-parleur intégré 1W (8Ω) x 2
•	 Dimensions (LxHxP) : 328,92 mm (L) x 209,05 mm (H) x 12 mm (P)
•	 Poids net : 760g
•	 Supporte : HDR, FreeSync
•	 Matériau du cadre : Plastique

Sécurité

1.	 L‘utilisateur doit tenir compte de l‘emplacement du moniteur, sinon le panneau peut refléter la 
lumière environnante et provoquer des interférences.

2.	 Utilisez l‘adaptateur d‘alimentation d‘origine pour éviter tout dommage électrique.
3.	 Conserver le moniteur au sec et ne pas l‘utiliser à proximité de l‘eau ou dans des environnements humides.
4.	 Nettoyer uniquement avec un chiffon sec. N‘utilisez pas de solvants ou de liquides à base de pétrole.
5.	 N‘utilisez que les accessoires spécifiés par le fabricant.
6.	 Débrancher le moniteur en cas d‘orage ou lorsqu‘il n‘est pas utilisé pendant de longues périodes.
7.	 Confiez toutes les opérations d‘entretien à un personnel qualifié. Une réparation est nécessaire 

lorsque l‘appareil a été endommagé de quelque manière que ce soit, par exemple lorsqu‘un 
liquide a été renversé ou qu‘il a été exposé à la pluie ou à l‘humidité, qu‘il ne fonctionne pas 
normalement ou qu‘il est tombé.

8.	 Ne pas démonter la coque, cela pourrait être dangereux et annuler la garantie du produit. 
L‘entretien de ce moniteur doit être effectué uniquement par du personnel qualifié.

Avertissement :
Si le moniteur n‘est pas utilisé, réglé ou contrôlé conformément aux instructions, il peut provoquer 
un choc électrique, un court-circuit ou un risque mécanique.

Conditions de la garantie limitée de Verbatim

Verbatim GmbH garantit que ce produit est exempt de tout défaut de matériel et de fabrication 
pendant une période de deux ans à compter de la date d‘achat. Cette garantie exclut les piles. 
Si ce produit s‘avère défectueux pendant la période de garantie, il sera remplacé gratuitement. 
Vous pouvez le renvoyer avec votre ticket de caisse original au lieu d‘achat ou contacter Verbatim. 
Le remplacement du produit est votre seul recours dans le cadre de cette garantie, qui ne 
s‘applique pas à l‘usure normale ou aux dommages résultant d‘une utilisation anormale, d‘une 
mauvaise utilisation, d‘un abus, d‘une négligence ou d‘un accident, ni à une incompatibilité ou à des 
performances médiocres dues au logiciel ou au matériel informatique spécifique utilisé. 
VERBATIM NE SERA PAS RESPONSABLE DE LA PERTE DE DONNÉES OU DE TOUT DOMMAGE 
ACCESSOIRE, CONSÉCUTIF OU SPÉCIAL, QUELLE QU‘EN SOIT LA CAUSE, POUR VIOLATION 
DES GARANTIES OU AUTRE. 
Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques et vous pouvez également avoir d‘autres 
droits qui varient d‘un état à l‘autre ou d‘un pays à l‘autre.



Note

Verbatim GmbH peut à tout moment réviser le contenu de ce guide de l‘utilisateur sans préavis.

Droits de l‘homme

Copyright © 2023 Verbatim GmbH. Aucune partie de ce document ne peut être reproduite sous 
quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, à quelque fin que ce soit, sans l‘autorisation écrite 
expresse de Verbatim GmbH. Tous les droits sont réservés. 
Toutes les autres marques et noms de produits mentionnés dans le présent document sont la 
propriété de leurs détenteurs respectifs.

Déclaration CE

Conforme aux exigences énoncées dans la directive du Conseil relative au rapprochement des 
législations des États membres concernant la compatibilité électromagnétique (2014/30/CE) et la 
directive relative à la basse tension (2014/35/UE).

Cette déclaration s‘applique à tous les spécimens fabriqués à l‘identique du modèle soumis pour test/
évaluation.

EN 55032:2015 + A1:2020 + A11:2020
EN 55035:2017 + A11:2020
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

Conformité RoHS

Ce produit est conforme aux directives 2011/65/EU et 2015/683 du Parlement européen et du Conseil 
du 18 décembre 2006 relatives à la limitation de l‘utilisation de substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques (RoHS) et à leurs amendements. 
Les substances extrêmement préoccupantes (SVHC), notamment les 233 substances contenues dans 
la liste des substances préoccupantes du 27 janvier 2023, sont présentes dans ce produit dans la 
limite des seuils autorisés.

Avis de l‘EEO

La directive relative aux déchets d‘équipements électriques et électroniques (DEEE), entrée en vigueur 
en tant que loi européenne le 13 février 2003, a entraîné un changement majeur dans le traitement des 
équipements électriques en fin de vie.

Le logo DEEE (ci-contre) apposé sur le produit ou sur sa boîte indique que ce produit ne doit pas être 
éliminé ou mis en décharge avec les autres déchets ménagers. 
Pour plus d‘informations sur l‘élimination, la récupération et les points de collecte des déchets 

électroniques et électriques, veuillez contacter votre service municipal d‘élimination des déchets 
ménagers ou le magasin où vous avez acheté l‘équipement.



Le produit et les matériaux d‘emballage sont recyclables, éliminez-les séparément pour un meilleur 
traitement des déchets. Le logo Triman n‘est valable qu‘en France.

Triman (seulement pour la France)

Support technique

a   If you have any questions about this product, please contact the Verbatim support team – 
www.verbatim.com/support.
b Si vous avez des questions au sujet de ce produit, contactez l’équipe d’assistance Verbatim à 
l’adresse www.verbatim.com/support.
c Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an den Verbatim – 
Support: www.verbatim.com/support.
q Voor vragen over dit product kunt u contact opnemen met het ondersteuningteam van 
Verbatim – www.verbatim.com/support.
d   Per maggiori informazioni su questo prodotto, contattare il Supporto Tecnico di Verbatim – 
www.verbatim.com/support.
e   Si tiene alguna pregunta sobre este producto, póngase en contacto con el equipo de soporte 
de Verbatim: www.verbatim.com/support.
f Caso tenha alguma dúvida sobre este produto, entre em contacto com a equipa de apoio da 
Verbatim – www.verbatim.com/support.
g   W przypadku jakichkolwiek pytań na temat tego produktu prosimy o kontakt z działem 
wsparcia firmy Verbatim – www.verbatim.com/support.
h   Если у вас есть какие-либо вопросы об этом продукте, обратитесь в службу технической 
поддержки Verbatim по адресу 
www.verbatim.com/support. 
i   Máte-li k tomuto produktu nějaké otázky, kontaktujte tým podpory společnosti Verbatim – 
www.verbatim.com/support.
j   Ha bármilyen kérdése van a termékkel kapcsolatban, kérjük, lépjen kapcsolatba a Verbatim 
ügyfélszolgálatával: www.verbatim.com/support.
yz Če imate vprašanja glede izdelka, se obrnite na skupino za podporo strankam Verbatim – 
www.verbatim.com/support.
n Ukoliko vas zanima bilo šta u vezi ovog proizvoda, obratite se timu za podršku kompanije 
Verbatim – www.verbatim.com/support.
w   Dacă aveti întrebări despre acest produs, vă rugăm să contactati echipa de asistentă Verbatim – 
www.verbatim.com/support.
p Bu ürünle ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen Verbatim destek ekibi ile iletişime geçin – 
www.verbatim.com/support.

Verbatim QSG 49590 Moniteur portable 14” FR Rev. 23-03

EUROPE/MIDDLE EAST/AFRICA: 
Verbatim GmbH, Düsseldorfer Straße 13, 65760 Eschborn, Germany

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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